
MAURIST MANUSCRIPT SOURCES
FO  z AUGUS  7G IW IREATISES

MORLT

Some orty dgO Joseph de Gihellinck dvısed aMn yONC
preparıng critical edıtıon of patrıstic texi first reVIEW the work of
the Benedictines of the Congregatıon de Saınt-Maur, ÖT Maurısts*).
1S g00d advıce and, for works Dy Augustine, practically indıspensable.
However, though the Maurıists’ lterary OutpulL has often en studıied,
CVCNMN eulogized, especılally ıth reference tO theır Augustine edıtion“),
theır edıtorial methods ave received far less attention.

Ihıs 1S unfortunate., SInCe for INManYy of Augustine’s works the
Maurıists’ edıtiıon remaıns the mMmoOst recent °critical ON  q Moreover,
study of: theır methods elps disclose the palaeographıca princıples
Oll0wWwe! Dy these seventeenth-century scholars. theır OUTCCS (some 110

OS and the ratıiıonale behind theır codicologıical cho1ces. For ASs De
Ghellinck went WAarn «Jes Mauristes SONT de leur sıecle»®).
eır efflorts lack the palaeographical technıques developed In later
dBC eIr crıtical apparatus AIC improvement (YVG1 DrevIOus
efforts. ere 1S over-riding CONCETN for word-order ın the
Only varıants deemed interesting ATC noted Dy the collators, and nNnOTL al
of those end ın prınt. Fınally, there 1$ ST1 attempt establısh
genealogy of the manuscrıpts.

TIThe faw perhaps most often mentioned Dy modern COMMEeEeNnTLaATiOTS
the aurıst edıtiıon 1S, in De Gihellinck’s «l’ımprecıisıon ans

The research for thıs Was made possıble In part Dy from the Socıal
Sciences and Humanıties Research Councıl of Canada Iso wısh thank Proi.
Johannes Dıvjak of Vıenna fOor furnishing w1ith ıst of pertinent Augustinıian
manuscrı1pts In France.

de GHELLINCK, 'atristique el oyen Age FEtudes d’hıstoire lıtteraıire el
doctrinale, 111 (Museum Lessianum. section hıstorı1que, Parıs, Desclee de Brouwer,
1948, 467

KUKULA, « Diıe Maurıner Ausgabe des Augustinus. FEın Beıtrag ZUTr

Geschichte der Literatur und der Kırche 1mM Zeıtalter Ludwiıgs» Sitzungsberichte der
philosophisch-historischen Classe der kaiserlichen Akademie der Wissenschaften PAW),
121 (1890) Abh 5 N 122 (1890) Abh 8 12204 (1892) Abh s | 38 (1898) Abh D / 2117 6S
INGOLD, Histoire de l’edition henedictine de saınt ugustin, Parıs, Pıcard, 1903; de
GHELLINCK, «L/’edıtion de saınt Augustın Dar les Maurıistes», Nouvelle Revue T’heologique

ournal, 746-774 (wıth important bıblıography); idem, 'atrıstique..., 111,
412-475; MCDONALD, &X Maurıiıst FEdıtion of St Augustine», The American
Benedictine Review (Atchison, K, 153-181 (essentially reproduces Ingold and
e Ghellinck).

de (GJHELLINCK, '’atristique..., HLE 467



la designatiıon des manuscriıts utilıses»“). And VEL; SaYyS Miıchael
Gorman, «identifyıng the manuscrı1pts Irom 1C the aurıst edıtors
culled varıant readıngs 1S the rst Step toward understandıng theır
edıtor1al technıques and analysıng theır edıtions ın accordance wıth
contemporary standards of erıtical scholarshıp»>).

CGorman hımself ook such step in the valuaDble work Just cıted
By WadY of SMa 1LU10N the eifforts already made by hım and
others®), PITODOSC CTE EXDIOTE the syllabus codieum fturnıshed Dy
the Mauriısts ıth theır edıtıon of Augustine’s De MOrIDuS ecclesiae
catholicae (hereinafter referred LO ASs MO  z and ıts sister treatise De
MOFIDUS anichaeorum (hereinafter MO  E IT) [WO Augustinıan works
noTL critically edıted SINCe the Maurists’ OW edıition of 1679”) ıth
the DUrDOSC of identifyıng SOTIIC of the manuscrı1pts they ıst there

CODICOLOGICAL INFORMATION M AURIST EDITION ORIBUS

The syllabus rcodicum provıde Dy the Maurists ıth theır tex{i of
MO  x Ssixteen manuscrIıpts:

Recognitus est ad MSss Vatiıcanum Regium 12 Sorbonicos ires
S 4, 5l Navarrıcos uOS 16 Victorinos totıdem 18 9| maJorI

Augustinianorum Parıs. Num 10  sa ad Theodoricensem
optimae il ad Gemmeticensem [112] Arnulfensem [13]
(istercıensem 114] Reg10-montensem 151 Vedastiınum 116  S ad
lectiones Belgicorum quınque LOV vulgatas; ad edıtiones Bad
Er LOVv el ad recentiorem Arnaldı®).

Ibid., 469 hıs 1S doubtless why, d Petitmengın notes, «sauf DOUT les Sermons4  J:K. COYLE  la designation des manuscrits utilises»*). And yet, says Michael  Gorman, «identifying the manuscripts from which the Maurist editors  culled variant readings is the first step toward understanding their  editorial techniques and analysing their editions in accordance with  contemporary standards of critical scholarship»®).  Gorman himself took such a step in the valuable work just cited.  By way of a small addition to the efforts already made by him and  others®), I propose here to explore the sy/llabus codicum furnished by  the Maurists with their edition of Augustine’s De moribus ecclesiae  catholicae (hereinafter referred to as mor. I) and its sister treatise De  moribus Manichaeorum (hereinafter mor. IT) — two Augustinian works  not critically edited since the Maurists’ own edition of 16797) — with  the purpose of identifying some of the manuscripts they list there.  CODICOLOGICAL INFORMATION IN THE MAURIST EDITION OF DE MORIBUS  The syllabus codicum provided by the Maurists with their text of  mor. I names sixteen manuscripts:  Recognitus est ad mss. Vaticanum [1], Regium [2], Sorbonicos tres  [3, 4, 5], Navarricos duos [6, 7], Victorinos totidem [8, 9], e majori  conventu Augustinianorum Paris. unum [10], ad Theodoricensem  optimae notae [11], ad Gemmeticensem [12], Arnulfensem [13],  Cisterciensem [14], Regio-montensem [15], Vedastinum [16]; ad  lectiones Belgicorum quinque a Lov. vulgatas; ad editiones Bad.  Er. Lov. et ad recentiorem Arnaldi®).  *) /bid., 469. This is doubtless why, as P. Petitmengin notes, «sauf pour les Sermons  ... ON ne possede encore un inventaire systematique de la documentation manuscrite dont  disposaient les Mauristes»: «A propos des editions patristiques de la Contre-Reforme. Le  ‘“Saint Augustin’ de la Typographie Vaticane», Recherches Augustiniennes 4 (Paris, 1966),  240. See infra, n. 6.  5) M.M. GORMAN, «The Maurists’ Manuscripts of Four Major Works of Saint  Augustine, with some remarks on their editorial techniques», Revue Benedictine 91  (Maredsous, 1981), 239.  °) M.M. GORMAN, (oc. cit., 277-279, provides a bibliography of previous attempts to  identify Maurist manuscripts of Augustinian works. See also C. LAMBOT, «Les manuserits  des sermons de saint Augustin utilises par les Mauristes», Revue Benedictine 79  (Maredsous, 1969), 98-114 (corrected reprint from Melanges J. de Ghellinck, t.1I,  Gembloux, Duculot, 1951, 251-263).  ?) Sancti Aurelii Augustini Hipponensis Episcopi opera omnia, t. I, Paris, Muguet,  1679, cc. 687-716. This is the edition reprinted in Migne’s Patrologiae Cursus Completus,  Series Latina (= PL), 32 (Paris, 1845), cc. 1309-1378. Migne’s text, as the more accessible,  will usually be referred to here.  8) PL 32, ce. 1313-1314 (c. 799 in the 1679 edition):possede CEINCOIC iınventaıre systematıque de la documentatıon manuscrıte dont
dısposalen les Maurıistes»: «A DrODOS des edıtions patrıstıques de la Contre-Reforme. Le
.  Saılnt ugustın' de la Typographıiıe Vatıcane», Recherches Augustiniennes (Parıs,
240 See infra,

(JORMAN, C Maurısts’ Manuscrıipts of Four Mayor Works of Saınt
Augustine, ıth SOTINC remarks theır edıtorı1al technıques», Revue Benedictine
(Maredsous, 239

(GGJORMAN, loc. Cit;} 277-279, provıdes bıblıography of previous
identify Maurıst manuscrı1pts of Augustinıan works. See Iso LLAMBOT, « Les manuscriıts
des SCTINONS de saınt Augustıin utilıses Dar les Maurıistes», Revue Benedictine
(Maredsous, (corrected reprint from Melanges de Ghellinck, L,
Gembloux, Duculot, 1951, 251-263).

Sanctı Aurelii Augustini Hipponensis ‚DLSCODI ID OMNIA, L, Parıs, uguet,
16/9, 68 7-716 hıs 1S the edıtıon reprinted ın Mıgne’s Patrologiae ('uUrSus Combpletus,
Series Latina PL): (Parıs, ı1gne’s (EXL.: the LNOTEC accessible.
ıll usually be referred ere

32. Mal (C 799 In the 679 edıt10n).
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Though certamly INOTC informatıve han the codicologıcal data
provıde In earlıer edıtions, thıs 1S hardly the clear and etaıle
desceription ONEC WOU eXpPeCI in erıtical edıtıon oday”?) According
hıs informatıon. the Maurıists consulted the edıtions of Odocus Badıus
Ascensıius Josse Bade, Erasmus (1529) and the edıtıon of the
theologıans of Leuven (15/7). d ell A Antoıine rnauld  N reprint of
the Leuven {eXt (1644)*°). They also had ACCCcS$S the (now OS
taken the five INSsS sed DYy the Lovanienses*+); and they consulted
S1ixteen manuscrıIıpts theır OW

The syllabus for MO  « IT twelve INSS., besides the Leuven
and earlıer edıtions:
Ollatus est C INsSsS Sorbonicıs trıbus [1 Z Victorinis

totıdem 14 5E CUu Navarrıco [7] Christinaeano 18 Cisterclensı
[9] Regi0-montensı 10  B Gemmeticens1i [11]| el uUunNnO maJorIı
CONventiu Francıscanorum Parıs. [12] CUu ectionıbus
qumque apud 1L.OW postremo Cu edıtiıonıbus Er el LOVa 29
Of tself. thıs 1S SDarsc informatıon, indeed. but the SPATSCHCSS Can

SOINEC extient be fÄleshed Ouft from other OUTCECS One such SOUTCEC 1S
the often noted aurıst propensity for underliınıng ıIn CFAVON
ımportant features of the text ın SOTINC of the manuscrıpts consulted*>°)
Another 1S the lıst of varıant readıngs ncluded ıth the edıtıon and
1C ıf imıted, 1S al least INOTC substantıal than those In earlıer
edıtions. ese [WO indicators ll AS the inıtıal basıs for
identifyıng the 1155 named In each Syllabus, wıth SOTNC reference
IT} SOUTCC, the handwrıtten nO the Maurists took PTITCDAIC theır
edition**). Thıs 1r SOUTCC ıll be explore INOTC ulYy ın future

ome of the VagucnN s of INa y syllabi in the Maurıst dıtıon of Augustine INdYy
be due OM1SSIONS and ambiguılties whiıich into the Indices rodicum consulendorum
after theır [WO orıgina. compuilers WeTiIC exıled ın 675 NSee KUKULA, « DIe
Maurıiner...», SPAW L21. 43-45 and PAW Z 4: A.M INGOLD, Hıstoitre..., S3l and
de GHELLINCK, Patristique..., I1L, 442

10) On earlıer edıtions, CC «Augustine’s [WO treatıses De morıbus’. Remarks
theır extual hıstory», in Signum letatıs. Festschriuft fur Cornelıus Petrus ayer, 089

11) Confirmed Dy reference In the handwrıtten collatıon or 10Or II
quatuor |ovan.>» (B.N lat L33) On the 11155 sed Dy the LovanıenseSs, SCcC

«Augustine’s [WO treatises...».
12) A C 00 ın the 679 edıt10n). Omitted ATIC the editions of

Josse Bade and Arnauld, which do NOT contaın MO:  S PE
13) See KUKULA, « Die Maurıiner...», SPAW 127 201 de CGHELINCK,

Patristique..., IL, 430: and LAMBOT, «Les manuscrıits...», 100 (GORMAN, «TIhe
Maurısts’...», nOotes how thıs Wads one for belongıng the Grands-Augustins (248,

and fOor [WO 11155 Thuanel
14) Operum sanctı Augustinı FeCENSLO henedictina lat | 1645-1 666

Supplementa: materıal INa Y be found In fonds francaıls, 11155 17679-17681, 19649-19659,
and



artıcle, ın iIc hope LO urther advance the work of identifyıng the
manuscr1pts*>).

OBSERVATIONS IHE YLLABUS CODICUM IHE IRST REATISE

Some of the manuscrıpts ın each printed 1st Can be identihed wiıth
certaminty, and others al least tentatıvely. For the Airst syllabus codicum,
the iıdentificatıon and supporting arguments AL

11 ] The Vatıiıcanus 1S easıly identihed AS the Bıblıoteca Vatıcana s Vat
lat 446, SINCE (a) ST1 DOSSCSHS the collatıon one al Rome and sent

the edıtion’'s «headquarters» al the Abbaye de aınt-Germaımın ıIn
Parıs*®),. (b) the San codex Was sed ıIn collatıng De Verd religione*'),
and (C) absolute confirmatıon from the varıant readıngs :
ACCOMPDAaN the edıtıon (see ppendix Thıs Can be afe
precıisely: 438°°) By anyone’s standards, includıng the Maurısts’. hıs
1S ate Yet the Maurıists WEIC careful, nNnOTL only nclude 1t. but g1ve
it first place In the syllabus of MO  - However, though ıt also contains
NO  - II, it 1S miıssıng from the second syllabus.

2 The Regius from the Bıblıotheque du Ro1 in Parıs) 15 probably
the Bıblıotheque Natıonale’son lat 1910 cent.). Orıginally the

of the Carmelıtes of the ace Maubert, it entered the
Bıblıotheque du Ro1l under the chelfmark « 3781 »-7) TODaAaDIle identity
1S ase the facts that (a) the Ils contaıns both treatıses., and
Regius 1S appeale In the varıant readıngs for MO  < 17 (see ppendıix
ID: and (b) thıs 18 the only Reg1us ıth words and phrases of eıther texti
underlıned in CYFUAVON rouge*),

15) ll Iso basıs for comparıng the 1st of manuscrıpts «officially»
sed ıth those whiıich SCCI1 ave een the real basıs of the edıtıon.

16) Parıs, lat 141, where the SdINle shelfmark 15 note:
17) q DAUR, «Prolegomena eiıner Ausgabe VOonNn Augustins De CIid

relıg1o0ne», ın SAaCFLS Erudiri (Brugge, 346
18) Bıblıoteca Vatıcana, Vat lat 4406, colophon 116” lohannıs

werner 1 de hassya. 1438» K Daur reads (0op GLE 360) ( de Nassya, 1483 ».
19) I wıce in elIr nOTfes the Maurısts refer « Regıus. Seu Carmelıtarum» :

N KUKULA, « Die Maurıiner...», PAW Z
20) Why WEeTIC other codices regil, such lat 2037 not used? LAMBOT, «Les

manuscrıIıts...», 101, explaıns: «[La] Bıblıotheque du Roi (devenue « Natıonale»)J: K COYEE  article, in which I hope to further advance the work of identifying the  manuseripts*>).  OBSERVATIONS ON THE SYLLABUS CODICUM OF THE FIRST TREATISE  Some of the manuscripts in each printed list can be identified with  certainty, and others at least tentatively. For the first sy/labus codicum,  the identification and supporting arguments are:  [1] The Vaticanus is easily identified as the Biblioteca Vaticana’s Vat,  lat. 446, since (a) we still possess the collation done at Rome and sent  to the edition’s «headquarters» at the Abbaye de Saint-Germain in  Paris?®), (b) the same codex was used in collating De vera religione*”),  and (c) absolute confirmation comes from the variant readings which  accompany the edition (see Appendix I). This ms. can be dated  precisely: 143818). By anyone’s standards, including the Maurists’, this  is late. Yet the Maurists were careful, not only to include it, but to give  it first place in the sy/labus of mor. I. However, though it also contains  mor. II, it is missing from the second syllabus.  2] The Regius (= from the Bibliotheque du Roi in Paris) is probably  the Bibliotheque Nationale’s fonds lat. 1910 (XIM cent.). Originally the  property. of. the. Carmelites. of the' Place. Maubert; it. entered ‚the  Bibliotheque du Roi under the shelfmark «3781»*1?). Probable identity  is based on the facts that (a) the ms. contains both treatises, and a  Regius is appealed to in the variant readings for mor. IT (see Appendix  I1); and (b) this is the only Regius with words and phrases of either text  underlined in crayon rouge?°),  15) It will also serve as a basis for comparing the list of manuscripts «officially»  used with those which seem to have been the real basis of the edition.  16) Paris, B.N. lat. 11647, f. 141, where the same shelfmark is noted.  17) K.-D. DAUR, «Prolegomena zu einer Ausgabe von Augustins De vera  religione», in Sacris Erudiri 12 (Brugge, 1961), 346.  18) Biblioteca Vaticana, Vat. lat. 446, colophon on f. 116‘: «per manus Iohannis  werneri de hassya. 1438». K.-D. Daur reads (op. cit., 360): «... de Nassya, 1483».  19) Twice in their notes the Maurists refer to a ms. as «Regius. Seu Carmelitarum»:  see R.C. KuKuULA, «Die Mauriner...», SPAW 127, 30.  20) Why were other codices regii, such as B.N. lat. 2037, not used? C. LAMBOT, «Les  manusecrits...», 101, explains: «[La] Bibliotheque du Roi (devenue «Nationale») ... n’etait  pas, en principe, accessible au public, mais les savants pouvaient y recourir et meme  emprunter des mss. Les benedictins ne l’ont pas exploitee ä fond, sans doute par suite den ’etaıt
Das, princıpe, accessıible publıc, mais les Savants pouvalent rFeCOUTIr meme
emprunter des 11155 L es benedictins ont Das exploitee fond, Sdamls doute Dar sunte de
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[3 4, 5] ree Sorbonict. that 1S, codices from the College de la
Sorbonne. FOor MO  - these aTrTe MOSstT lıkely the SaJmmne three 1155

definıtely identihed for MO  < II AS Fartis. Bibl NaAt on lat
and althoug for MO  - varıants dIC given iC

WOU confirm thıs

16 The [WO Nayvarrıicı woul be from the College de avarre ıIn Parıs.
But the only extant codex from there NOW of 1$ the Bıbliıotheque
Natıonale’s on lat C IC O€es nNnOTL contaın MO  - IT
Nor 1S there an Yy evidence in the printed varıantes confirm thıs 11 ASs

ONC the Maurists sed

15 9} The [WO Victorini Cainlec firom the Abbaye de Saılınt-Vıctor of the
Canons of St Augustine ın Parıs. ese, 110 Bibhl Nat., lat
(AIV and Bibliotheque de Frsena 35() (XV © Can be iıdentiNned
wıth certainty SINCEe (a) in the latter both MO  \ and MO  < II ave
underlınıngs iın CFAVON (b) the of both INss ATC

deseribed in the aurıst handwrıtten notes**); and (C) ’ Arsena. 30)
Was sed ollate De magistro*“*), De diversis quaestionibus ad
Simplicianum**), De div quaesT. XXXHI) De VT Duleitiu quaest.“>)
and OQuaestiones evangeliorum*°). Each 111s contaıns the L[WO treatıses,
and WOU therefore probably belong IM the [res Victorini
mentioned bDy the second syllabus

110} The INs MAaJjori Augustinianorum Parıs. (B from the
Couvent des Grands-Augustins In Parıs) 1S probably Bibliotheque
Mazarine, 633 (  II-X C.) the only IS from hat moNnastery ave
oun ;} contaıns MO  x (as ell dS MO  -

catalogues imparfaıts de dıfiicultes d’ordre admıniıstratıf». But the fact remaıns hat
lat 909 (AIH/AXAIV C.) 1S mentioned In the Mauriıst notes (B.N lat 231)

yel Was not sed for MO  S (1t O€Ss nOoTt contaın NO  -

21) lat 1$ lısted (under A old cshelfmark: in lat
330 and 3806, and 1$ mentioned (under another chelfmark: Bc 24° In regard Locutionum
lihri VT (R.C KUKULA, « DIe Maurıiner...», SPAW 138, 44) |’Arsena 350) (under the
shelfmark 11) 1S referred ın lat 346 In the SAd1I1lle SOUTCE (f. codex

Victoris 1S referred «B.d 4», chelfmark mentioned in remarks (subsequently
elete: the LOp of lat 1647, 143, where the collatıon for MNO  S begıins. But
«B.d 4» 1S Just ater (ca catalogue n. of L’Arsenal 350:;® the Maurısts’
deseription of the CONTIENTS fits thıs

22) Kı DAUR, preface hIs edıtion, GEL. 29, 147
23) MUTZENBECHER, In CC 44, Ix1
24) MUTZENBECHER, In 83 11x
25) Ibid., XVI
26) MUTZENBECHER, ın ({ 44B, XMXMIX.



The remaınıng InNSsSs the 1st [ 1 1-16] Calllec from French lıhrarıes
outsıde Parıs. Wıth sıngle exception (the (istercLiensLis 1141) all Can

SOTINC degree be iıdentihed

[11] The Theodoricensis 1S from the Abbaye de Saınt- Thıerry NCaTr

Reims: thıs IS «optimae notlae» (an accolade IC thıs Ins Mirst
place thıs part of the lıst, but 15 insufhcıent g1Vve ıt LOp bıllıng VCI

the Vatıcan OT Parısıan SOUrCes) 1S NO n0 401 (Al ) of the
Bıblıotheque Munıicıpale of Reims* ’). Thıs 118 contaıns only the Nirst
treatıse, IC 1S incomplete. That thıs 1S aurıst SOUTCEC 1S indicated
Dy (a) underlınıngs ın the texti iın CrAyoN (b) ıts AaPPCATANCC
elsewhere ın the aurıst handwrıtten nNOotES:): and (C) the fact that thıs
1S the only codex Theodoricensis known contaın MO  M 129)
Unfortunately, the indıcations ın the printed varıantes do not of
themselves unequıvocally confirm Rouen 401 4S OUT Theodoricensis (see
ppendiıx

42 The GemmeticensLiSs 15 from the Abbaye de St-Pıerre ıIn Jumieges. M
Can be identihed wıth probabılıty d the present-day Rouen, Bibl Mun.,
476 (Al C because (a) thıs INns (referred under ıts old chelfmark
Z1) Was deser1ibed and sent Saınt-Germaıin for collatıng in 6A1°8)
(b) the Maurısts sed thıs ms ollate De libero arbitrio>*) and De
Vera religione**); (C) the texti of both treatıses De moribus In the INs 1S
marked In CYAVON and (d) hıs 1S the only Jumieges InNs known
contaın eıther treatise De moribus*®*). However, the ONec varıant readıng

27) The ex-1brıs «SCI theodor1ic1» dDDCAIS the second front flyleaf, and
and

28) lat 336 (under the old shelfmark 47) Ihe CONTientTs Ad1C descer1bed
In 3725V and 361

29) See M - LAFITTE, «Esquıisse une bıbliotheque medievale. Le onNn! de
manuscrıts de l’abbaye de Saınt-Thierry», Saint-Thierry: Une abbaye du V Je X Xe
sıecle. cties du olloque internatıonal d’hıstoire monastıque, Reims-Saıint- Thierry, A

octobre 1976, Saınt- Thierry: Assocıjatıon des Amıs de l’Abbaye, 1979, 73-100; de
MONTFAUCON, Bibliotheca hibliothecarum manuscriptorum HOVd, IL, Parıs, Briasson,
1/739,

30) lat. 2A7 and 36 / In the descr1ption, the tıtles of both treatıses De
MOribus A1LC checked off In CFAVON 14

31) GREEN., preface h1s edıtiıon, SEL 14, X11
32) K DAUR, In XE 32, 173
33) See de MONTFAUCON, Bibliotheca..., IL, 4-1 Iso NORTIER, «Les

bıblıotheques medievales des abbayes benedictines de Normandıe», chap NL: Revue
Mabillon 48 (Liguge, In lat. second half, B5“
(JemmeticensLis 15 lısted contamıng NO  - («bıs»), De VvVerda religione, De MO  - Man., De
Genesi Manichaeos and De lihbero arbitrio. If take the «bIis» indıcatıng OUT MO  E II,
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ascribed theır GemmeticensLiSs by the Maurısts 1S nOoTt oun In Rouen
476 (see ppendix D), eavıng the identity less han wholly certaın.

413l The Arnulfensis 18 from the Abbaye de Saılınt-Arnoul NCAaTr Metz
Can be certamly iıdentifed wıth 158 (Al of Metz’s Bıblıotheque
Munıicıpale, for the followıng CasSsons (a) The manuscrıpt’s first Oll0O
bears the sıgnature «Luber sanctı Arnulphi». (D) In the aurıst
correspondence**), 11Ss from the « Bıblıoteca Sanctı rnulphı
Metensıs» 1S saıd tO contaın MO  - L precede by Retractationes and De
Verdaqa religione and ollowe by De monachorum and De patıentia;
such 1S the arrangement of Metz 138 (C) The SdINleC INs Was sed In
collatıng De Verd religione*>). (d) The ONC readıng ascr1ibed the
Arnulfensis ın the printed varıantes, whıle not the precise wording of the
INS 1S close enough confirm thıs d the aurıst SOUTCC, especılally
when the other argumen(ts aATeC also taken into consıderation>°®).

114} «Cistercliensis» probably 0€Ss NnOT refer LO Cistercian a  CY in
Paris* ' ): the ogıcal locale WOU be the Abbaye de Citeaux, ıIn the
diocese of Chalons-sur-Marne, Car non->). Thıs abbey Was pıllage
In 589 and 1595, and agaın ın 635 NOW of extant
orıginatıng from there contamıng eıther treatise (a ( isterciensLis 1S also
lısted In the second syllabus)*?), NOT 1S there an Y mentıion of the

and read for the notatıon’s I» the ont ep1s Fundamenti, the Oontents conform
Ose of Rouen 476

34) lat 1645, 286
35) K.- DAUR, «Prolegomena...», 346
36) hıs Was probably cCollate: SUr place, only the collator notfes being sent

St-Germain: SCC the syllabus for De Verdad religione (PL 34, 21-122) «Jlectiones ad 110S$
m1ssas Mss CisterclensI1s, Arnulfensıs, Vatıcanı.. .».

37) Pace 8 SCHOENEMANN, Bibliotheca historico-Literaria Patrum latıinorum
Tertulliano ad Gregorium el Isidorum Hispalensem ad bibliothecam Fabriedt
'atıinam accommodata, IL, Lıipsıiae, In ıbrarıa Weıdmannıiua, 1 794, 198 repr ın 47.
114) No male (istercıan foundation 1S recorded for Parıs the tiıme, though there Was
the women’s Convent of Antoıine-des-Champs.

38) So KUKULA, « Die Mauriner...», PAW 138,
39) In the handwrıtten collatıon 1st 1$ mentioned instead of number (B.N,., lat

145) meanıng that it 1S not part of elr cComparıson of sixteen I1NSsSsS of INON. but
from separalte collatıon hıs 15 the only such OCCUTITTENCE in ese notfes

catalogue of 11155 (Citeaux made In 1480-82 mentions neıther of OUT [WO treatıses. C
Catalogue general des MANUuSCFILELS des bibliotheques de France, Departements, (Parıs,
Plon, 339-452



treatiıises De MOribus in the aurıst COI'I'€SpOI‘IÖCI'IC€ relatıng
Citeaux): and incliıned 1ın that SOINEC other Cistercian
foundatıon 1S meant).

5l Regi0-montensis indıcates 11Ss from the Cistercıan a  CY of
Royaumont (diocese of Beauvaıs). Thıs belıeve be the INs

O.) ıIn the Boston Museum of ıne Arts Was sed ın collatıng
De Genesı CONIFrAa Manichaeos**), Contra Academicos, De heata Vıta and
De ordine**), 4A5 el] ASs De libero arbitrio**).

116| The Vedastinus 1S from the Benedictine Abbaye de Saınt-Vaast Cal

Arras. have Ooun [WO lıkely INSs from there ONC ST1 in Arras
Mun.., 420), from the y< century and contamıng incomplete tex{i of
NO  _{ I“ the other ın oulogne Mun.. 49), from the 1{11 CENTUTYV;
wıth both treatises. consıder Arras 420 be the INOTEC lıkely
candıdate, as it AaDPCAaISs be the only ONC of the [WO clearly catalogued
iın earlhıer times, and WOU therefore ave een INOTEC lıkely avaılable
aurIist collators*>

40) Parıs, lat AL Manuscrıipts of Augustine A1C lısted in
2UALFTAV Asıde from thıs ıst (oni SCC GJORMAN, «'IThe Mauriısts’...», 270-272)

(istercıienses» SCCI1N be LNOIC precısely identihed in the Mauriıst no(tes,
beyond VETIY roug! estimates of the dates See KUKULA, « Die Maurıiner...», PAW
138, DASSIM.

41) The problem ıth that theory 15 that 11155 Irom other (istercıan abbeys (lıke the
« Regio-montens1s») ATIC ıdentihed AS such

Ihe Mauriısts NEeW of C'laırvaux’s twelve-volume collection of Augustine’s works
(NnOow JIroyes, Bıblıotheque Municıpale, 40), of 1C the first tome (whıch contaıns De
moribus) 15 no(te:ı In catalogue prepare Dy them ın 664 (Parıs, lat Z
275) SCC VERNET, La bibliotheque de [ abbaye de C'lairvaux du IlIe XVIÄIIle siecle,
]: Parıs, Ed du NRS. 1979, 650, 119 They also NEeW of 860, whiıich contaıns
MNO  \ (Ibid., 652 133),; but apparently not about 546, which contaıns both treatıses.
However, they tend refer 11155 from C'laırvaux «C'laravallenses».

de MONTFAUCON (Bibliotheca..., I1, 347) and notes [WO 11155 from
Cistercıan abbeys contamıng « De morıbus Ecclesiae»: Saviniacensis, n® SavIgny,
10Cese of Avranches in Ormandy, suppressed In and Vallis Iucenstis P O{ire-
Dame de Vauluisant, 10Cese of ens Neıther aAaPPCAaIs be extant

42) (JORMAN, «'The Mauriısts’...», 263,
43) See GREEN, Aurelii Augustini Contra Academicos, De heata Vıta HNeCNON De

Oordine libri (Stromata Patrıstica ei Mediaevalıa, Utrecht-Antwerp, Spectrum, 1956,
44) See GREEN, preface h1s edıtıon, iın SEL 14, XIV He thınks hıs Was

sed ollate ıne works In all
45) TI he only SUrVIVINg medieval catalogue of the lıbrary’s holdings dates Irom the

mıd-X II century LOO early In an Yy even ave included Boulogne 49, ONEC of 1155
transferre' from Arras In 798 Saınt- Vaast Was secularızed In 790 See GRIERSON,
«La bıbliıotheque de St- Vaast d’Arras 1Ile sıecle». Revue Benedictine (Maredsous,

1 17-140
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OBSERVATIONS TIHE YLLABUS CODICUM IHE SECOND REATISE

The syllabus for MO  S II twelve M1SS., besides the Leuven
and earlıer edıtions:

f 2 TeEe Sorbonici dICc agaın mentioned. oday the Bıblıotheque
Natıonale DOSSCSSCH 1155 from the Sorbonne 16 contaın MO  -

OT both treatıses: lat (formerly 622). (61
and However, SINCE

three Sorbonici dIC also 1sted In the syllabus for MO  x A g00d workıng
hypothesıs 1S that the SAaImne three ATC indıcated ın each 1st Iwo of the

(15665 and 15/3%7/) AIC automatıcally dısqualifie because they
ack MO  - Of the remaınıng five all from the 88 century), lat

Was probably sed fOor De catechizandıis rudibus*'), Was

used for af least [WO other Augustinıan works*®), and lat Was

used to ollate the Confessions*?). However, the printed varıant
readıngs call for the elımınatıon of and and confirm

and (see ppendix IL)

4 3 ree Vıictorin AT lısted, L[WO of IC dIC probably be
iıdentiNned ıth those of the rst syllabus 8 10 ate ave oun
other INs of the Abbaye de Saılınt-Vıictor contamıng MO  ; II 50)

17 The Navarricus mentioned erTe (certamly noTt the Bıblıotheque
Natıonale’s lat 1C only contaıns MO  \ 1S presumaDbily the
SdI1NC A the ST1 unıdentined Navarricus of the Mirst syllabus

46) But lat Was sed ollate Contra adversarıum legis el prophetarum: .
DAUR, preface hıs edıtion ın K A 49,

47) WILMART, «Manusceriıts du De ratechizandıs rudibus», Revue Benedictine 47
(Maredsous, 264

48) 1S referred by old shelftmark ın lat 392, and Was

sed In collatıng Oont epIS Fundamenti (lat S well De frinıtate (lat
I 27) See (JORMAN, «The Maurists’...», 248

49) (GJORMAN, eil.; 241 and 245
50) All Maurıst correspondence which speaks of De mMoribus in «COodices Vıctoris»

refers only {WO 11155 (see lat 338-343", and D  5 Z Moreover,
ese dIC the only [WO whıich aDPCal iın sixteenth century catalogue (Le catalogue de la
bibliotheque de [l’abbaye de aınt- Victor de Parıs de Claude de Grandrue 1514, Parıs, Ed du
N.R;S.. 1983, © A and 144{f.), although the catalogue 15 noTl complete (ibid., XVI111).
Reclassıfication Occurred In the mıd-X VIIlI century (IOid., XIX-XXX11), and ıt 1S possıble
Maurıst collaborators worked independently and from dıfferent catalogues descrıbe the
SAalllc rodices.
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S] The Christinaeanus 15 from the 1brary of the Swedish Queen
Chrıstina ın Rome. IMNa Yy certamly be identihed wıth Reg lat 107 in
the Vatıcan 1brary (XI* cent.) because (a) ave the contaınıng
ıts collatıon fOor MO  M IT 51) and (b) the Maurısts sed the Samne INns

ollate De Vera religione**).

19] ( 'istercLiensis INa Y refer tO the Samne unıdentihed InNns Iluded tO in the
rst 1st 114]

|10| Thıs Regio-montensis 1S certamly Boston for the Casons

given earlıer, and because 1fs tex{ti conforms xactly the varıant
readıngs the aurıst edition supplıes for MO  « ITI (see ppendiıx I1)

The GemmeticensLiSs 1S probably the Sdamlllıc Jumieges 1115 d |12| of the
first lıst But printed varıantes ATC supplıed.

112] The only INsSs majori Franciscanorum Parıs. (1.e
from the ran Couvent des Cordelıers in Parıs) 1C contaıns MO  S

II 1S 111 631 cent.) of the Bıblıotheque Mazarıne. «codex
Francıscanorum magnı CONventLus Parısiensis» Was also sed
collatıng De doctrina christiana and De fide ad Petrum>°®), 1G
Mazarıne 631 also contaıns.

CONCLUSIONS

What pomt has een eached In thıs search for the identity of
the INlss the Maurısts lısted ıIn the [WO syllabi codicum? f AaITaNgC
theır L[WO lısts sıde Dy sıde, the followıng pıcture CIMCT SCS (certaın
identity 1S indıcated ın italic, probable 18 indıcated Dy (?) INss nOoT yel
identihed ATC between |)

51) Parıs. lat F1
52) KUKULA, « DiIe Maurıiner...», SPAW 138, 141 Extant catalogues of the

lıbrary of the Abbaye de Ia TIrıinıte Fecamp iın Ormandy, where it or1ginates, ıst only
Reg lat 107 FiscannensiSs contaiıng MO  S MNO  - On thıs eYV and ıts INSS., SCC

NORTIER, «La bıbliotheque de Fecamp Moyen-Age», L ’abbaye henedictine de
Fecamp. UQuvrage scıentifique du centenaıre 658-1958, vol H. Fecamp, Durand el
Fıls, 1960. Z215Z37% and BRANCH, «Inventories of the Lıbrary of Fecamp from the
FEleventh and 1 welfth Century», Manuscripta 73 (Saınt Lou1ls, S02 1779

53) lat 74-76, and lat 1645, 3309 See KUKULA, « DiIe
Mauriner...», PAW 138, 4) and 65f.
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MO  = MO  = I

Vatiıcanus = VATICAN, Vat Sorbonici
lat 446, lat 88

Regius  — Parıs, lat 111
lat 1910, I88| (?) lat 88|
Sorbonicı1: Viıctorini:
Parıs, lat (?) Parıs. lat XIV (?)
Parıs, lat (?) Bıbl de l’Arsenal, 550 (?)
Parıs. lat (?) | Victorinus (?)]
Navarrıcı: |Navarrıcus]
Parıs. lat (Z)
|Navarrıcus]
Victorinl: Christinaeanus = VATICAN, Reg

lat XIV lat 107, XIc
PARIS. l’Arsenal, 350;

Augustinianorum = Parıs, Cisterciens1s]
Mazarıne., 633. C I CGEV (?)

Theodoricensis MS5, Reg1i0-montensis = BOSTON., Muse-
Bıb!l Mun.., 401, XI of iıne Arts. 111

Gemmeticensıis Rouen, Gemmeticensıis Rouen,
Bıbl Mun.., 476, 3C (1?) Bıbl Mun.., 476, X II (2)

rnulfensis EIZ Francıscanorum = Parıs, Bıbl
Bıbl Mun.., 138, Mazarıne, 631, 88| (?)

Cisterciensis]
Reg10-montensis = Boston, Museum

of 1ne Arts, 111 (?)
Vedastinus = Arras, Bıbl Mun..,

420, C} (?) Regius lat 1910,
I11 C.)

In the first 1st the Vaticanus, Victorinl, Theodoricensis and
Arnulfensis AdIC iıdentihed wıth certamty. The identity of the Regius,
SOorDonici, ON«eC Navarricus, the Augustinianorum, (GGemmeticensis, e210-
MONTtENSLS and Vedastinus INa Yy be deemed probable That leaves only
ONe Navarricus and the (isterciensis for 1C correspondıng
manuscrıpt has yvel be oun

Ihe SaJImne IW 11155 AIC the only ONCS (ıf leave asıde the
myster10us 1r Victorinus) wıthout al least probable iıdentification ın
the second syLlabus Clearly iıdentifed dIC the Sorbonici, Christinaeanus
and Regio-montensis, AdSs ell d the Reg1ius mentioned ın the printed
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varıantes (see ppendix II) but nOT In the syllabus. robably iıdentihed
ATe [WO (of three”) Victorinl, the GemmeticensLis and the Franciscano-
YÜU.:  S

Further in iıdentificatiıon of the Maurısts’ manuscrıpts
WOU requıre demonstratıng hat the Sorbonici, Victorinl, Navarrıicus,
Regius, Regio-montensis and Gemmeticensis A the SdaJIne ın both SyLIabi.
But that In turn must awalt closer scrutiny of the varıantes reporte: In
the Maurıiısts’ handwriıtten

Regardless of whether other INSSsS used by them Can be posıtıvely
iıdentified, the mMOST CUISOTY glance OVCI the [WO syllabi makes ıt clear
that the Maurısts dIC ambıvalent whether MO  e and MO  B II
constitute «duo T1 Uun1ıus ejusdemque oper1s» (however they MaYy
choose tO tıtle these treatıses in the ediHOnN) *): they provıde
syllabus for each «Jıber» (somethıng they WOU nOTt do ıf the second
WeTC consıdered merely continuation of the IS and the lısts dIiICc

dısparate. Besides the dıfference In number (sıxteen for the first, twelve
for the second), each lıst includes codices nOoTt mentioned In the other
(seven ın the first, three ıIn the second), SCVCN then codex includes the
other treatise?>). For the Mauriısts, MO  = and MO  = II aAaDPCaI be
dıstinct treatıses??): ıth par.  ( bases of collatıon and
manuscrıpt tradıtions.

The 1t10N of the Francıscan IS the second syllabus 1124 1S
intrıgung because it alters the earlıer Parıs-Rome-France arrangement
ıtself change from the Rome-Parıs-France order of the Mirst 1s tOo
ONEC 19(0) of Parıs-Rome-France-Parıs. Hs ast posıtıon In the syllabus

motive other than palaeographıca fOor ıts inclusıon. We ofe
d ell the areful arrangement In the rst syllabus of Vaticanus,
ollowe immediıately Dy Reg1us, and then the Sorbonict. Gorman

plausıble TICAason for thıs

[Polıitical] consıderations probably ACCOUNT for INanYy of the
manuscrıIıpts the Maurısts selected for theır edıtions of St
Augustine’s works and MaYy ave determined the choıce of SUOTIIC of
the varıant readıngs they presented in the nNnOoTtes for theır edıtions.

54) 32i «S Aureln Augustinı Hıpponensıs Episcop1 de morıbus
Ecclesjae Catholıiıcae ei de morıbus Manıchaeorum lıbrı duo er prıimus de mor1ıbus
Ecclesiae Catholicae»; «Luber secundus de morı1ıbus Manıchaeorum ».

55) As do the Vaticanus and Christinaeanus.
56) urther indıcatıon 1S that In preparıng Index ODerum (B.N lat 1 1664), the

Maurısts remaın unclear the relatıonshıp between the [WO treatıses. They ıst them
ONeC after the other, but ST1. dıstınct «L1ıber de morıbus Ecclesiae Catholıca /Lıiber de
mor1ıbus Manıcha orum«.
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If the Maurısts coul AapPpCar be the continuators of the revisıon
of the Louvaın edıtıon of 8 / IC Was undertaken by S1X
theologjans from the Sorbonne ın 668 but abandoned after S1X
months, it Was surely noT harmful for them tO dDPCAT LO be al the
SdIne time the heırs of the edıtıon of Augustine’s works
propose Dy S1IxXtus (1585-1590) 3C the
Vaticanı worked ffrom 593 598 and agaın from 602 18 607
before the proJect Was abandone Dy Paul In 608 The Maurists
coul demonstrate theır 1ın these proJects Dy mentionıng
codices Vaticanı and codices Sorbonici In theır 'yllabi codicum and
DYy occasıonally cıtıng few varıant readıngs from these
manuscrıpts ın theır these editioNSs).:
TIhus iın the rst Syllabus the Vaticanus, though manıfestly late,

nist: then COMNC Parısıan INSS., of 1C the Hirst 1$ the Regius,
followed Dy the Sorbonict. The « Theodoricensıs optımae notLae» 1S
referred LO only twıce ONMNC less than the Vaticanus ıIn the 1st of
varlants of MO  Z For thıs syllabus, nNnOoT Just the selection. but the
arrangemen of the codices selected In the printed 1st reflects polıtıcal
motıivatıon.

In the qualıty of theır work, the Maurısts remaın closer LO the
DrevIOUsS edıtions han the results of modern palaeography. But Dy
Incorporating SOMEC of the work previously one Augustine’s wrıting
In theır OW edıtion, and by makıng theırs the est edıtıon of
Augustine’s works OoOWnNn to theır tiıme, and In SOTINC CVen {O OUTS,
theır efforts must be deemed the obvıo0us startıng-point for an Y NC  <
edıtiıon of Augustine’s X{S, them the L[LWO treatises « De
mor1ıbus».

ppendix ||

VARIANT CCOMPANYING IHE EDITION MOR

Addıtıonal evidence for the ıdentity of SOTIINIC cCodices named Dy the
Maurısts from the lectiones varıantes IC ACCOMPANY theır
edıtion. Here following the format sei down Dy Gorman>®),
whiıich IS Sa Y that the eft column g1VES the readıng the Maurists
report it (accordıng the texXt, Dy column and lıne, chapter and
paragraph, ın the INOTEC access1ıble 1gne edıti10n); and the ng column

57) GORMAN, C Maurısts’...», II
58) C Maurists’...», 241-243, 24 7, 251 254-)5% and Z DF
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ocates the varıant readıng in codex belıeve be ONC of those
referred tO ın the syllabi>?),. «CR» after varıant readıng that it
has een underlıned ıIn CYAVON In the manuscrI1pt.

exX Maurınorum

MO  =

1318, 48 (10:1:7) depraedatı
Vatıcanus codex abet, depravati |1] VATICAN, Vat lat 446, 48

deprauatı
1322 (15:25) VIS|

ıta sıtTheodoricensıs codex an Ita SIt A 401, 135
affectus IN mentibus vestrIS. aflectus in mtıb: TIS CR)

[13] METZ 138, 837 utina notıicı1aArnulfensıs [13] Ita Sı notiıtia INn
mentibus vestriS. ıta ıIn mtıb;: T1S

Cisterciensis [14] denum Ita 114] Apparently ost
essen!l effectus INn mentibus VvestrIS.

1324, (HA50) Oportet multas
haereses esse|

eX Vatıcanus [1] el [1] VATICAN, Vat lat 446. 510
Oportet hereses ee

Cisterciensis [14| omiıttunt, multas. 114} Apparently ost

1335. (29:61) fıdem
Theodoricensıis codex Et {[O- 401, Z auctorita-

FIitatLs ratiıone COZLS exigere t1s ratiıone COgIS exigere In fine
fıdem CR)

1338, (31 6/) ratiıonem]|
er1que codices habent, ftraditionem:

DTO UQUO Latınus Latınıus el nto-
1US Arn legendum putarun(t,
ratiıonem SIC egıtur in Ms VATICAN; Vat lat 446, 54r
Vatıcano 11] Ratıone tn et1am 1D1 eddunt unı

1341, 63572 superbum e
commentıtium Apostol1|

1tl, Apostolatus. Mss nonnullı,
59) Not lısted A1C varıant readıngs only iıdentihed in plures», eiC., wıthout

INOTC specıfic description.
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Apos tolus. GemmeticensIis codex 12 476, 18”] Apostolus
[ 1 postoli CR)

hıs comparıson leaves ou A the identity of the
Vaticanus. Of themselves, the varıant readıngs for the Theodoricensis
WOU leave SOINEC questions, AS ONeC readıng conforms and ONC o€es not
But other factors poınted outft earlıer make ıts ıdentity as Reims 407
virtually certaın. On the other hand, the Arnulfensis and Gemmeticensis
dIiC INOTEC problematıc, Ssince the ONC readıng g1ven for each 1S nOT
exactly 4S reporte: In the Case of Metz 138 it 1S the varıant «notıicı1a»
1C 1S iımportant, rather than the conformıty of the entire
phrase. As Rouen 4706, collator’s mıistake, al Metz OT al Saınt-
Germaıin, coul explaın the apse; but that OO acıle, and for
NO the identity of the Gemmeticensis must be termed uncertaın. But al
least the Rouen I1l 1S sStrong possibılıty, whereas for the ( istercLiensLis

lıkely candıdate has yel appeare
ote that Sorbonici ATC mentioned here, NOT 15 the

Regiomontensis, though they ATC named In the second set of varıantes.
ere 1S mention whatever of the Regius, Augustinianorum ÖT

Vedastinus, and Navarricıi OT Victorin ATIC mentioned ıIn eıther sei of
varıant readıngs.

ppendix 1

VARIANT CCOMPANYING IHE EDITION MO  > I

TIhe varıant readıngs supplıe Dy the Maurısts also help confirm
the ıdentity of four INss ın the second syllabus:

exX Maurinorum

MO  x II

1352 cogens|
1l ei plerıque Mss NO  —_ habent, vel [10| BOSTON

servıre quempiam COgENS, QUaC erulre queplam CORCNS
verba codice Regi0-montens!ı 11 ] lat 199]
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|10] ei trıbus Sorbonicıis | 2 3] ul serulre queplam CORCNS
adjecımus®®). 12] lat

uel seruire qpıam COBCNS
13] lat 101r
ue] eruıre quemplam COBECNS

1354, Z1) An artıculata
DeI1 forma est|]
Ms Regius [‘7 SIC particula lat 1910, pticula
Deı1 Aanıma es1 SICUL. de!1 anıma est sıcut CR)

1 365. 33 (16:46) partem DeI1l
dıscedere exiıstiımandum est|
SIC BT., CUul suffragantur Mss OTr DO- |1] lat 206]
NICI ires | Z 3]61) eit eg10- dıiuinam piem dıscedere (corr. from
montensıs 110] SXCCOEIE) existimand est —

Z lat 226
dıiuinam partem diıscedere ex1iıstiıman-

dum est
13] lat
dıuınam partem dıiscedere existiman-

dum Yla
[10] BOSTON
diuina piem dıscedere existimandu

Yla

Clearly, Boston Can be identihed AS the Regio-montensis of
the second syllabus (and perhaps the first d we Equally clearly, Parıs
lat and Must be dısqualifie 4S Sorbonici the Maurısts
sed here: eavıng three possible candıdates. ote the Regius, IC
makes AaDPPCATANCcC ere wıthout an Y mention of it ıIn the second
syllabus. Not mentioned in the varıantes AdIC the Christinaeanus,
Cisterciensis, Gemmeticensis and Franciscanorum: NOT, as noted earlıer,
ATIC the Navarrıiıcus and Victorinl. In fact, codex cıted in the varıantes
for the first treatise AaPPCAaIs in the second, and vice

Ottawa Kevın OYLE

60) The phrase INn question 1$ miıssıng from Parıs, lat (£: and
(f.

61) Parıs, lat (f. «deum ute(!) peste dıscede(!) ex1istiımandum e»)
lat (f. «deum pestem disced’e existimandu »}


